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ÖNSÖZ

Bu tez çalışması üç bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde, Kıbrıs

ağzının ses bilgisi (fonetik) özellikleri üzerinde durulmuştur. özellikler

saptanırken yazı dilimizi oluşturan Istanbul ağzı temel alınmış ve sözcükler

üzerinde karşılaştırmalar yapılarak, yazı dilinden ayrılan yöresel ses
farklılıkları belirtilmiştir.

ikinci bölümde ise ses alma aygıtı ile derlediğimiz metinlere yer
verilmiştir. Metinler Kıbrıs ağzının ses özelliklerine bağlı kalınarak yazıya

geçirilmiştir.

üçüncü bölüm sözlüktür. Yalnız hemen belirtelim ki sözlük, Kıbrıs

ağzının tam bir sözlüğü değildir. Uzun yıllar anayurttan ayrı yaşayan Kıbrıs

Türkleri, doğal olarak konuşma dillerine Rumca sözcükler başta olmak üzere,

bazı yab~ncı sözcükler katmışlardır. işte bu küçük sözlükte, daha çok
ağzımızagirmiş yabancı kökenli sözcükler üzerinde durarak, bu sözcüklerin

bazılarını birtakım yöresel sözcüklerimizle birlikte sunmaya çalıştık.
Çalışmamda beni yüreklendirip destekleyen, tez danışmanım Yard.

Doç. Dr. Esra Karabacak'a ve metin derlemelerinde bana yardımcı olan tom
ilgililere teşekkür ederim.

Erdoğan SARACOGLU
Haziran, 2002



KISALTMALAR

ad. Ad (isim).

Alm. Almanca'dan.

Ar. Arapça'dan.
. Argo : Argo sözcüğü.
Bağ. Bağlaç.

Ç.s. Çocuk sözcüğü.

e. Edat.

ey. Eylem (Fiil).

Far. Farsça'dan.

Fr. Fransızca'dan.

ing. İngilizce'den.

it. İtalyanca'dan.

Lat. Latince'den.

Mac. Macarca'dan.

Mee. Mecaz anlamda.

Por. Portekizce'den.

Rum. Rumca'dan.

s. Sıfat veya sıfat yerine.

ünl. Ünlem.

Yun. Yunanca'dan.

Zf. Zarf veya zarf yerine.
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GİRİŞ

DİL

Dil, insanların duygu ve düşüncelerini bildirmek için söz veya gereçlerle yaptıkları

anlaşmadır. Düşünme kavramı dille birlikte vardır. Ulusu oluşturan bireylerin dil

yeteneği ne ölçüde yükselirse, o ulus kültürel 'yönden o ölçüde yükselir.

insanoğlunun dünyadaki konumunu belirleyen konuştuğu dildir. Konuşma yeteneği,

yani dil, insanı insan yapan niteliklerin başında gelir. Dil, buluş ve yaratış yeteneklerimizin
•L

anahtarıdır. Söze dayanan tüm sanatların hammaddesi ve ürünü de dildir.

insanlar arasında anlaşmayı sağlayan ve doğal bir araç olan dil, bağımsız bir

karaktere sahiptir. Dilin kendine özgü birtakım kuralları vardır. Bu nedenle canlı bir varlığa

benzer. Diller canlı varlıklar gibi, zaman zaman blrtakırn, değişiklikler ve gelişmeler

gösterebilir. Ancak bu değişiklikler ve gelişmeler hep dil kuralları çerçevesinde olur.

Dil, ayrıca sosyal bir kurumdur. Bir toplumu ulus yapan bağların en güçlüsü dildir.

13ireyleri ulusuna, yurduna ve geçmişine sıkı sıkıya bağlayan dil, o ulusun birlik ve

beraberliğini de sağlar ve ulusal dayanışmayı yaratır.
-'-,

Bu nedenle ulusların ulusal kurumu olan dil, bireyi geçmişle gelecek arasındaki

incirin bir halkası durumuna getirir. Ünlü Alman filozofu Wilhelm Humbolt (1767-1835),

ilin tanımını şöyle yapar: "Bir ulusun gerçek yurdu, onun dilidir. Dil, ulusal dileği belirten

güçlü bir varlıktır. Ulusal dil yok olursa, ulusal duygu da yitirilir."

II

DİL BİLGİSİ, DİL BİLİMİ VE BÖLÜMLERİ

Dil bilgisini genel bir deyişle: "Bir dili bütün ayrıntılarıyla inceleyip, kurallarını belirten
~ç
lf:,bilim dalı" olarak tanımlayabiliriz. Herhangi bir dili kusursuz öğrenebilmek için, o dilin, dil,.,

!It kurallarını tam olarak kavramak gerekir.

Dil, aslında sosyal, bir kurum olmakla birlikte çok· karmaşık bir olgudur. Dil bilgisit:
!fı-f 'çalışmaları önceleri dinsel metinlerin iyice öğrenilmesi ve hatasız okunması amacıyla

~{başlatılmıştır. Yeryüzünde dili ele alan çalışmaların bilinen en eskileri, Eski Hint'e, Eski ·
V,

ıJ'Yunan'a kadar uzanır. Eski Hintlilerde söz kutsaldır ve Sanskritçe Tanrı dilidir.
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Avrupa'da ise Rönesanstan son dillerin bilim adamlarına doğru açılması, dil bilgisi

malanru.tuzlandrrmış.ve bugünkü akademik gramerler doğmuştur.

DH bilimi (lengüistik) ise, sosyal bir kurum olan dilin, genel ve özel nitelikleriyle dil

çıtını genel ve karşılaştırmalı olarak inceleyen, dillerin yeryüzündeki yapılışlarını ve

ırındaki ilişkileri araştıran ve niteliği bakırrundan diğer birtakım bilimlerle de yakın

leri bulunan bilim dalıdır.

ilgisi ve Dil bilimin başlıca bölümleri şunlardır:

es bilgisi (fonetik) : Bir dilin seslerini, boğumlanma özelliklerini veya yüklendikleri

vleri inceleyen dil bilgisi dalı.

apı bilimi (morfoloji} : Sözcüklerde kök, gövde ve eklerin yapısını, işleyişini; dilin

me ve çekim özelliklerini ve sözcük yapısıyla ilgili diğ~J konuları inceleyen dil bilgisi

5z dizimi (sentaks) : Sözcüklerin ilgilerine göre sıralanışını ve tümce (cümle) yapısını

eyen dil bilgisi dalı.

ılam bilimi (sematik): Dili, anlam açısından çeşitli yönleriyle inceleyen dil bilimi dalı.

öken bilgisi (etimoloji) : Sözcüğün aslını ve gelişimini -kök ve ekleri bakımından-

eyen dil bilimi dalı. 5

özlük bilimi (leksikografi) : Bir dilin veya karşılaştırmalı olarak çeşitli dillerin söz

~ını, sözlük biçiminde ortaya koyma yöntemlerini ve uygulama yollarını gösteren dil

i dalı.

zcük bilimi (leksikoloji): Dilin sözcüklerini, türetmede görev alan biçimbirimlerini, bileşik

:ük, deyim, atasözü gibi öğel~rini incelemeye yönelen, bu öğelerin kökenlerini,
-

rmlannı araştırarak, biçim ve anlam açısından gelişmelerini saptamaya çalışan dil

i dalı.
\_

111

TÜRKÇENİN DÜNYA DİLLERİ ARASINDAKİ YERİ

En eski dill.erden olan Türkçenin tarih sahnesine ne zaman çıktığı bugün kesin
ık bilinmiyor. Göktürkler'ln dedeleri olan Hunlar'ın Türkçe konuştukları varsayımından

ketle, Türkçenin oluşumunu daha da eskilere götürmek gerekir. Ancak bu konuda,

zde yeterince kaynak yoktur.

Türkçenin Yenisey ve Göktürk yazıtlarından önceki durumu, kimi araştırmacıların

Türkçe, ön Türkçe, İlk Türkçe (proto-turkic) adını verdikleri dönemi aydınlatmaya
J'
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:ıelik olarak Altayist ve Türkologların çabaları bugüne kadar, herkesçe benimsenecek,

sln sonuçlara varabilmiş değildir.

İlk kaynaklarımız mezar taşları üzerindeki VI. yüzyıldan kalma "Yenisey

~ıtları"dır.Yenisey Kırgızlarından kalan bu taşlar üzerindeki yazılar Göktürkçedir. Edebi

~erleri yoktur.

"Türk" adına, T'ou-Kiue şeklinde çeviri yazıyla ilk kez VI. Yüzyıl kaynaklarında
;flanır. Kaşgarlı Mahmut'a göre Türk sözcüğü, cesur, sert, nlqun anlamlarına gelir. A.

trıbery, Türk sözcüğünün TÜREMEK fiilinden -k yapım ekiyle türediğini söyler. Von Le
c'

ise Türk sözcüğünün güç ya da kuwet anlamına geldiğini savunur.

Türk sözcüğü, Türük ya da Türk Budun şeklinde VIII. Yüzyılda Göktürk
a.beleriyle Uygur metinlerinde görülür.

Kültigin (M. 732), Bilge Kağan (M. 735) ve Vezir Tonyukuk (M. 725) adına dikilen

rKEdebiyatının şimdilik ilk yazılı örnekleri olarak kabul ettiğimiz "Göktürk Yazıtları"

rhun Anıtlan) Göktürkler'in sosyal ve siyasal yaşamını belgelemektedir.

Bugün dünya üzerinde ortalama olarak 3000'e yakın dil konuşulmaktadır. Dünya

€}fi, iki görüş açısıyla yapıları ve kaynakları bakımından sınıflandırılırlar.
)

A. YAPILARI BAKIMINDAN DİLLER

Bu sınıflandırma yapılırken diller arasındaki yapı bilimi özellikleri incelenir.

1 - Tek heceli (Yalın/ayan) diller :

Genellikle tek heceli sözcüklerden oluşan bu dillerde kök değişken değildir.

zcüklerek almadığı için bu dillerde türetim ve çekim de (eylem çekimi) söz konusu

ğHdir. Sözcüklerin görevleri tümcedeki sıralanış ve vurgudan anlaşılır. Çin ve Tibet dili,
l

zı Himalaya dilleri ile Cava dili de bu gruptadır.

Çince'de her sözcük bir işaretle gösterilir. En eski yazılı belgeleri, M.Ö. 13-11.

zyıla kadar dayanır. Bu dilde vurgu son derece önemlidir. Tek bir sözcük, yazıda da belli

ilen değişik tonlarda söylendiğinde farklı birçok anlam yansıtır.

ör'.: wo şiye : Ben yazarım (yazıyorum).

wo bu şiye : Ben yazmıyorum (yazmam).

wo şiye ma : Ben yazıyor muyum? (yazar mıyım?)

wo şiye lı . : Ben yazdım.

of Dr. Doğan Aksan, Her Yönüyle Dil, I. Cilt, Ankara, 1979., S.104
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Tek heceli diller arasında Vietnam dili ve Afrika dilleri de sayılabilir. Bask dili de

upa'da konuşulan tek heceli (yalınlayan) dillerdendir.

2 ., Bitişken diller :

Bu dillerde kök değişmez. Türetim v,e çekim eklerle olur. Bu ekler, kökün önüne
\

3bileceği gibi .sonuna da gelir. Bitişken dillerde ünlü uyumu aranır. TÜRKÇE,

carca, Moğolca gibi Ural-Altay dilleri ve Hindistan'da konuşulan Dravida dili bu gruba

ır.

Türkçede kökler ve ekler genellikle tek heceli olup, önek yoktur. Çeşitli eklerle yeni

:cükler türetme olanağı olduğundan Türkçenin son derece geniş ve zengin bir anlatımı
dır.

ör.: göz, göz-lük, göz-cü-lük, göz-lük-çü-lük, göz-lük-çü-lükJten.

3 - Bükünlü diller :

Bu dillerde kökler, yeni sözcükler türetilirken, kendi içlerinde değişikliğe uğrarlar.

tlece köke yeni anlam ve görev yüklenir. Ekler önek, içek ve sonek olabilir.Çekim

ısında veya adların çoğullarında özellikle kökteki ünlü değişir. Hemen hemen tüm

upa dilleriyle Arapça bu gruba girer.

Bükün olayına Arapçadan iki örnek :

Arapçada ( Q e !J. g) ad kökü: çalışma, çabalama anlamına gelir. Bu kökten (ca h id)

çalışan (c i h a d) din uğruna düşmanla savaşma ve ( m ü c a h i d ) din uğrunda

savaşan gibi sözcükler türemiştir. ,

( I ev n) Arapçada renk anlamına gelen bir addır. Renkler anlamına gelen çoğulu ise
( e I va n) olur.

Yukarıdaki örneklerde sözcük kökünün nasıl değişikliğe uğradığı, açıkça

ülmektedir.

B - KAYNAKLARI BAKiMiN DAN DİLLER

Eski bir anadilden geldikleri sanılan diller, kaynakları bakımından aynı soydan

'ılırlar. Bu açıdan diller başlıca şu gruplara ayrılırlar :
,r'
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1 - Hint - Avrupa Dilleri :

Türk dil ve lehçelerine eskiden beri komşuluk etmiş ve batıya doğru yapılan Türk

önünde yer yer çekilmek, bazı üyelerini feda etmek zorunda kalan bir dil ailesidir.

dilleri konuşanların ana yurdunu Orta Asya'nın batısında, Aral gölü dolaylarında

doğru olur. Hint - Avrupa dilleri bir ırk birliğini değil, bir kültür birliğini gösterir.

lngHizce,Almanca; Hintçe, Fransızca, Rusça, Yunanca, ltalyanca, Ermenice.....

2 - Hami - Sami Dilleri :

Hint-Avrupa dil ailesinin güney komşuları olan Hami-Sami dilleri, güneybatı Asya'yı,

~~~-~yuv~ •..• Afrika'ya bağlayan ve eski çağlardan beri yeryüzünde konuşulagelen bir dil

Adını Tevrat'ta geçen Nuh Peygamberin oğulları Ham ve Sam'dan alır.

Hami kolunda eski Mısır dili, Sami kolunda ise Arapça ve İbranice gibi diller bulunur.

3 - Çin - Tibet Qil/eri :

Türkçenin doğusunda büyük bir dil ailesi yaşamaktadır. Çin-Tibet dilleri denilen bu

Tibet-Burma ve Tay-Çin olmak üzere iki kola ayrılır.

Çince ve Tibetçe bu gruptadır ...

4 - Bantu Dilleri :

Yerli Afrika dilleri bu gruptadır. Afrika'da, Sudan-Gine dilleri alanının güneyinde,

bazı adacıkları saymazsak, Ümit Burnu'ndan ekvatorun kuzeyine, doğuda Tana

batıda da Kamerun dağlarına kadar yayılan bir alanda Zenci ırkının konuştuğu

5 - Ural - Altay Dilleri:

Adını iki dağ Silsilesinden (Ural- Altay) alan bu dil ailesinin varlığının ortaya

18. yüzyılın başlarına kadar götürülebilir. Ancak Ural-Altay dil ailesi üzerindeki

Hint-Avrupa dil ailesine oranla daha sınırlıdır. Bu diller arasındaki ortak bağlar,

- Avrupa dillerindeki gibi bilimsel olarak kanıtlanmış değildir.

Ural kolunda Fin-Ugor (Macarca, Fince, Estonca) Altay kolunda ise TÜRKÇE,

Tunguzca ve Mançuca gibi diller bulunur.

Bu dil aileleri dışında ~~pnuşulanKafkas Dilleri, Eski Akdeniz Dilleri, lber ve Bask

Eskimo-Alent Dilleri,Amerika Kızılderili Dilleri gibi diller de vardır.

5
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TÜRKLERİN KIBRIS'A YERLEŞMELERİ

<ıbrıs, tarihin her döneminde Akdeniz'de çıkarı bulunan devletlerin göz diktiği
bir adadır. Akdeniz'in bir Türk gölü olduğu yıllarda Kıbrıs ile Girit adaları

klilerin elindeydi. Seksen iki yıl süren Venedik döneminin ağır baskısına
mayan Kıbrıs halkı, daha Yavuz Sultan Selim (1512-1520) döneminde padişaha

arak, Türklere kurtarıcı gözü ile baktıklarını belirtmişlerdi. Ancak o yıllarda, çeşitli

erte Kıbrıs'a sefer açılması olanağı doğmamıştı.

\kdeniz'de Anadolu kıyıları için büyük bir önem taşıyan Kıbrıs'ın, deniz ulaşımında

gemilerine yataklık etmesi ve korsanların İslam gemilerini soymaları, bardağı

son damla oldu. II. Selim (1566-1574) döneminde Kıbrıs'a sefer açılmadan önce,

girişimde bulunulması uygun görüldü. Ancak, Venedik Cumhuriyeti sorumluluk

·, soygunları Mesinalı ve Maltalı yabancı korsanların üstlenmesi gerektiğini

yordu. Bu durumda, siyasal, askeri', iktisadı ve dinsel çıkarlarımız açısından,

, Osmanlı İmparatorluğu'na katılması artık kaçınılmaz olmuştu.

)evrin şeyhülislamı Ebussud Efendi'nin fetvası üzerine 360 parçadan oluşan

Ir donanması, üç grup halinde lstanbul'dan yola çıktı. Donanma, 1 Temmuz 1570

Limasol önlerine geldi. Limasol yakınlarına çıkarılan öncü birlik için (2 Temmuz),

:anlık Arşivinde bulunan 8 Numaralı Mühimme defterinde şu kayıt görülüyor:

ılcuma fi 26 muharrem sene 978 (30 Haziran 1570). Bugün öğle zamanında

len kalkıp muttasıl yürünüp mah-ı mezburun yirmi sekizinci pazar günü (2 Temmuz)

(Limasol) nam hisarına gelinip, ahalisi kaçıp, · asker çıkıp gayret ve hasaret edip,

anda yatıldr'".
3 Temmuz pazartesi günü buradan ayrılan Türk donanması aynı gün akşama doğru

[Larnaka) körfezine gelmiş ve demirlemişti. Ordunun esas çıkarma harekatı 4

ız 1570 salı günü sabahleyin yapılmıştı: "30 Muharrem 978. Bugün Biinayetüllah-u

uzla'ya ordu gelip, toplar çıkarılıp, kale-l Lefkoşa'nın fethine niyet olundu",

~ Temmuz Girne, 9 Eylülde Lefkoşa, 12 Eylülde Baf alındıktan sonra, 1 Ağustos

3 (9 Rebiyülewel 980) Magosa'nın'da alınmasıyla, Kıbrıs seferi zaferle sonuçlanmış

ıs'ta 307 yıl sürecek olan Türk idaresi başlamış oluyordu.

<ıbrıs alındıktan sonra, adanın yerleşim ve bayındırlığına önem verildi. Kıbrıs

,eyi Sinan Paşa, padişaha gönderdiği mektupta, Venediklilerden boşalan arazinin

sakanlikArşivi, 8 Numaralı Mühimme Defteri, SayfaNo. 9, Sıra No. 113.
oakanlıkArşivi, 8 Numaralı Muhimme Defteri, SayfaNo. 9, Sıra No. 117.
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emediğini, adanın bayındırlığı için yerli halk arasında yeter sayıda sanatkar
nmadığını belirtti. Haraboları yerlerin " .... hatta toprağında ziraat olunan hubübun bir

lnden elli altmış kilo hasıl virür.... " yerler olarak, "ziraata salih yerler... " olduğu

ulandı.
Böylece II. Selim, Kıbrıs'ın bayınaırlığı ve adadaki Türklerin yoğunlaştırılması

1572'de "Sürgün Hükmü"nü çıkardı.
"Anadolu ve Karaman ve Rum ve Zülkadiriye vaki olan kadılara... " gönderilen

imde, "ol cezireye varanların iki yıla değin öşür ve hukuku alınmayıp... " bağışlanacağı

tiHyordu. Karaman, lçel, Yozgat, Alanya ve Antalya'dan gönderilen ilk kafileler,

ün hükmünde belirtildiği gibi, " ... her on haneden bir hane hesabı üzere... " Silifke

ndan geliyorlardı.
Çoğu çiftçi olan bu halkın arasında terzi, takyeci, mumcu, saraç, nalbant, bakkal,

)ağ, demirci, dülger, kuyumcu, taşçı ve kazancı gibi sanatkarlar bulunuyordu. İlk

ünler 5720 ev halkından oluşmuştu.

Bu arada, H. 1126'da Anadolu Beylerbeyi Şehsuvaroğlu Mehmet Paşa'ya

jerilen yazıda da belirtildiği gibi, Şamlu, Kara Hacılu, Eski Yürük, Şeyhlü, Kiseoğlu

eHoğlu), Batralı (Patralı), Senedlü, Çıblaklu (Çaylaklu), Cirid, Gedikli, Toslaklı,
ıkara, Dlrümlü (Dirimlü) ve Kaçar Halil gibi yürük aşiretleri de, gerek kendi istekleri,

ıkse devlet eli ile Kıbrıs'a gönderilmişlerdi. Türklerin Kıbrıs'a yerleştirilmeleri, aralıklı

~kXVIII. yüzyılın ortalarına kadar sürmüştür.
Tarih kaynaklarından çıkardığımız sonuca göre, Kıbrıs Türklerinin kökeni,

elerl Konya çevresinden, daha sonra da, İçel, Antalya, Yozgat ve Alanya gibi yerlerle,

ık aşiretlerinden gelen atalarımıza dayanmaktadır.

II

KIBRIS AGZI

J-

Tarihsel gelişim ve bölge etkisiyle, bir anadilin lehçesi içinde ses ve yapı

ımından görülen yöresel küçük ayrılıklara ''Ağız" dendiğini biliyoruz. Ağız özellikleri yazı

de değil, ancak konuşma dilinde görülebilir.
J

Karadenizli "celdum, cltturn" derken, biz Kıbrıs'ta "geldim, gittim" diyoruz.

nbullunun "orada, burada" sözcüklerini ise biz, "oraşda, buraşda" ile karşılıyoruz.

Ayrıca ağızlar, genellikle bir dildeki eski sözcüklerin ses, biçim ve anlam özelliklerini

ımakta, yabancı dillerin etkisine çoğunlukla dahaaz maruz kalmaktadır.
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da soru eki kullanılmaz. Soru cümleleri sözcük vurgusunun sona kaydırılmasıyla kurulur.

Ill

SES BiLGİSİ ÖZELLİKLERİ

Ağızlarda, çok eski öğelerin söyleyiş ve anlam bakımından hiç değişmeden, ya da

az. değişerek günümüze kadar yaşamalarına ilişkin pek çok örnek vardır. örneğin 8.

ılda, Tonyukuk yazıtında yigirmi biçiminde gördüğümüz 20 sayısı, bugün birçok

ia aynı biçimde söylenmektedir.
Kıbrıs ağzı, Türkiye Türkçesine (Anadolu Lehçesi) bağlıdır. Ağzımızda, Türkiye

çesindeki ağızlardan çeşitli özellikler görülür. Bu durum, 1571 'de Kıbrıs'ın alınışıyla

lolu'nun çeşitli yörelerinden gönderilen atalarımızın, ağız özelliklerini burada da

tmalarından doğar.

Bu bölümde Türkiye Türkçesinin yazı dili olan "İstanbufAğzı" esas alınarak, Kıbrıs

ıda görülen ses değişiklikleri sözcükler üzerinde karşılaştırmalı olarak gösterilmiş,

ıce Kıbrıs ağzının ses bilgisi özellikleri saptanmaya çalışılmıştır.

A.ÜNLÜLER: 
Kıbrıs ağzındaki ünlüler, Türkiye Türkçesindeki ünlülerden ayrılık göstermez. Yalnız

ye Türkçesindeki yabancı sözcüklerde kullanılan uzun ünlüler, Kıbrıs ağzında kısa

k söylenir. Bu özellik nedeniyle, konuşanın kolayca Kıbrıslı olup olmadığı anlaşılır.

ör. : tarih> tarih

hamile > hamile

katip > katip, vb.

· Ayrıca Kıbrıs ağzında Türklerle Rumların yüzyıllar boyunca içiçe yaşaması ve diller

ıdaki etkileşim nedeniyle4 ünlülerin tipkı Rumcada olduğu gibi uzatılarak -mi soru eki

~. geçtiği de görülür. Bu işlem, soru cümlesinin son sözcüğündeki son ünlünün

ması ile yapılır. Ancak hemen belirtmeliyiz ki bu özellik, bazı Anadolu ağızlarında da

ör. : Hasan sizi gördü?

İmge bugün gelecek?

Okula gider?

Bartu gelip git!!? ... gibi.,

9
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~1'
1~iUNLÜ DEGİŞMELERİ:

Düz Ünlüler Arasında Görülen Değişiklikler : ,,

-a-

a: Kalın, geniş, düz bir ünlüdür.

e: ince, geniş, düz bir ünlüdür.

ahali > ehali

vasiyet > vesiyet

fark> terk
ramazan > remezan

bahane > behane

safa> sefa

kadayıf > gadeyif

masal > mesel

e: İnce, geniş, düz bir ünlüdür.

a: Kalın, geniş, düz bir ünlüdür.

mendil > mandil

haber > habar

getirirsem > getirirsam

kardeş > gardaş

çingene > çingane

uçarken >. uçarkan ç

bahçe > bahca

Türkiye > Türkiya

neyse > neyisa
(yere) düşünce> (yere) düşünca

fasulye > fasulya

kaybedince > gaybedinca

. getirs~ > getirsa

ggzete > gazedda

çekince > çeklnca
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gidince > gidinca

(ben) de > (ben) da

nice> nica

severse. > seversa
liste > lisda

ölünce > ölünca
görünce > görünca

gelince > gelinca

örneklerden görüleceği gibi bileşik zamanlı fiillerde kullanılan se/sa şart eki ile

'"~e/ünceulaç ekleri de Kıbrıs Ağzı'nda büyük ünlü uyumunu bozmaktadır. Ayrıca "ben"

lzcüğü ile kullanılan "de" bağlacı da Kıbrıs Ağzı'nda "da" şeklinde yaygın bir şekilde
,~;

a: Kalın, geniş, düz bir ünlüdür.

ı: Kalın, dar, düz bir ünlüdür.

çağır- > çığır­

anahtar > anıhtar

acaba> acıba5

boğaz > bağız

fırça > fırçı

e: İnce, geniş, düz bir ünlüdür.

i: ince, dar, düz bir ünlüdür.

enginar > inginar

hesap> hisap

iskemle > isgemli .

.ceba şekli de kullanılır.
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ı: Kalın, dar, düz bir ünlüdür.

i: ince, dar, düz bir ünlüdür.

ırak> irag

bıçak> biçag

kadayıf > gadeyif

i: Ince, dar, düz bir ünlüdür.

ı: Kalın, dar, düz bir ünlüdür.

çizgi> çızgı > cızgı,,
çizik> çızıg > cızıg

fakir > fakır

halini > halını

hapis > hapis
hangimiz > hangımız

hisar> hısar

hangi > hangı

vakti > vaktı

sanki > sankı

arkasındaki > arkasındaki"

i: ince, dar, düz bir ünlüdür.

e: ince, geniş, düz bir ünlüdür.

in-> en-

iniş > eniş
iyi> eyi ,

iyilik > eylig

iyileş- > eyileş­

ikiz > ekiz

giy-> gey-
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niçin > neçin

yiyecek > yeyceg

kiremit > keremit

viran> veran

haydi > hade6

diye >deye

· .. yuvarlak Ünlüler Arasında Görülen Değişiklikler:
{,·

u: Kalın, dar, yuvarlak bir ünlüdür.

o: Kalın, geniş, yuvarlak bir ünlüdür.

ufak> ofag

ufala- > otala­

ufarak > ofarag
uğraş- > oğraş­

unut- > onut-

yukarı > yokarı 7

hayırdua > hayırdova

zurna> zorna

İstanbul > istanbol

duvak > dovaq

dua> dova

- > -u- çoban> çuban
sigorta > siğurta

domates > dumadez

u: Kalın, dar, yuvarlak.bir ünlüdür.

ö: ince, geniş, yuvarlak bir ünlüdür.

· Hayde şekli de kullanılır.
Kırsal yörelerde yukarı > yokarı > okarı şekli daha yaygındır.
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bugün> böyün

muhterem > möhterem

ü: ince, dar, yuvarlak bir ünlüdür.

ö: ince, geniş, yuvarlak bir ünlüdür.

üzengi > özengi

üvey> övey

üfür- > öfür-

büyük> böyüg

mühim > möhim

büyü- > böyü­
karikatür > karikatör

kümes > kömes

yürü-> yörü­

hürmet > hörmed _
büyü sböyü

büyücü > böyücü

'-,_

Ünlülerin Yuvar/aklaşması :

a: Kalın, geniş, düz bir ünlüdür.

u: Kalın, dar, yuvarlak bir ünlüdür.

baba> buba

e: İnce, geniş, düz bir ünlüdür.

.ö: ince, geniş, yuvarlak bir ünlüdür.

dev> döv

e: ince, geniş, düz bir ünlüdür.

u: Kalın, dar, yuvarlak bir ünlüdür.

14



cevap > cuvab

ı: Kalın, dar, düz bir ünlüdür.

u: Kalın, dar, yuvarlak bir ünlüdür.

kapıya > kapuya

fırın > furun

kapı> kapu

var/ak Ünlülerin Düzleşmesi :
Bu ses olayı, Türkiye Türkçesinde küçük ünlü uyumuna aykırı olan Türkçe

'ıklerin,'Kıbrıs ağzında uyuma girdiğini göstermektedir.8

u: Kalın, dar, yuvarlak bir ünlüdür.

ı: Kalın, dar, düz bir ünlüdür.

çamur> çamır

çavuş > çavış

kavur- > gavır­
havuz > hav(z ,

pamuk> pamıg

savur-> savır­

hamur > hamır

mapus > mapıs

armut > armıt

karpuz> karpız
(

k~vun > gavı~
çubuk > çıbıg

kabuk > gabıg

kaburga> gabırga

avuç >avıç

yavru > yavrı

s olayı daha çok Lefkoşa ve Mesarya bölgelerinde görülmektedir.
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ö: ince, geniş, yuvarlak bir ünlüdür.

e: ince, geniş, düz bir ünlüdür.

nöbet > nebed

BENZEŞMESİ:
Benzeşme (Asimilasyon): Bir sözcükte sesin, başka bir sesi kendisine benzetme

Benzeşme:
... Sözcükte önceki sesin sonraki 'sesi etkilemesidir.

a-a
ç

kardeş > gardaş

haber > habar

fasulye> fasulya

bahçe> bahca9

uçarken > uçarkan

a-a kağıt> kahad

a-a sahip > sahab

e-e şehir > şeher

peksimet > peksemet

\
fırça > fırçı

iskemle > isgemli

erileyici Benzeşme:
Sözcükte sonraki sesin önceki sesi etkilemesidir.

vasiyet> veslyet
j

Bafyörelerinde bayça şekli de görülür.

16



çağır- > çı.ğır-

enginar > inginar

yiyecek > yeyceg

diye> deye

bilezik> belezig

iner> ener

giyecek > geyeceg

yine> gene

kiremit > keremit

nöbet > nebed

hususi > husisi

ııııyiı.u BENZEŞMEZLİGİ :
Benzeşmezlik (Disimilasyon): Bir sözcükte bulunan, aynı veya benzeri seslerden

uğramasıdır.

baba> buba

anahtar> aruhdar

acaba > aceba
(

safa> sefa

ahali > ehali

papaz > popaz

çingene > çingane

hemen > heman
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e

-e

::ı

)-Ü

serçe > sirçe

deve> döve

iniş> eniş

niçin > neçin

iyi> eyi

niçin > neçün
'c,

için> içün

üfür- > öfür­
hükümet > hökümad
kürüm skörürn

~Ü TÜREMESİ:

kbaşı:

ıkortası :

lif > ilif
liflen- > iliflen­

raf > iraf

Rum> Urum

sterlin > isterlin

stil> istil
stok> istok
spor > isbor (ispor)

radyo> radiyo

'Alman> Alaman

horla- > horula-

tavşan > tavışan > tavuşan

Fransız > Fıransız

parla- > parıla-

Londra > Londura

komşu > gomuşu
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cük sonu:

rN,tü DÜŞMESİ:

cQk başı:

Cük ortası:

~cük sonu:

prens > pirens

yalnız> yalınız

eyvallah > eyivallah

kükre-> küküre­

neyse > neyisa
söndür- > sövündür-

giderken > giderkana

koşarken > koşarkana

aniden > anidene

uçarken > uçarkana
verirken > verirkana ·

· otomobil > tomofil

(her) halde > {her) aide

yıkayacak > ikaycak

'nerede > nerde10

bırak- > brag- > bag­

yiyecek > yeyceg
uzadmayalım > uzadmaylım

avukat> avgat

iyilik > eylik

tükürük > tüprük
mağara > mahara > mahra

kilise > kilse
kalmayacak > galmaycak

aşağı> aşşa

başaşağı > başaşşa

ı sözcükte ünsüz türemesi de görülür: nerede > nereşde.
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B. ÜNSÜZLER :

ÜNSÜZ DEGIŞMELERI:

Sert Ünsüzlerin Yumuşaması :

h: Gırtlak ünsüzü.

y: Damak ünsüzü.

sahip > sayib

k,g: Damak ünsüzleri.

Bu ses olayı, Kıbrıs ağzının en belirgin özelliklerindendir.

küçük > güçüg

kaymak> gaymag
kocakarı > gocagarı

kız> gız

kazan > gazan

kendi > gendi

kalleş > galleş

konak > gonag

kale> gale

kabul > gabul

kan> gan

kulak > gulag

kalem > galem

kardeş > gardaş

kuru> guru

kunduracı > gunduracı

koyun > goyun

kuruş > quruş
kova> gova

Kıbrıs> Gıbrız

koskoca > gosgoca

kadar > gadar

koskoca > gosgoca
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kurt> gurt
kartal > gartal

kol >gol

kara> gara

kork- > gorg-

karşı > garşı

konyak > gonyag
kavur- > gavır-

kurtar- > gurtar-

kabak > gabag

kaç-> gaç-
koy-» goy-

;

kal-> gal-
kandır-> gandır-

kır-> gır-

koş-> qoş-

korku > ~orku
kına-> gına-

kanat > ganad

kahve> gave

kadın> gadın

konuş- > gonuş-

kabımız> gabırnız

g- Lefkoşa > Lefgoşa

çıkrık > çıgrıg

delikanlı > deliganlı

akşam> agşam

öfke> öfge

lokma > logma

öksüz > ögsüz

banka> banga

kıskanç > kısganç

kocakarı > goca~arı

doktor > dogdor
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